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ABSTRACT 
Human life requires language. Without language there is no human life. Civilization and 
one-to-one communication occurs through language. Man expresses thought through 
language. Poets have expressed their eloquence and depth of language through song. 
Because of this, it is necessary to carry out studies on the words they say nowadays. A 
word in Tamil has not only one meaning but also many meanings. There are no words 
without meaning. In the Sangam literature, among the eighteen above mentioned texts, 
the Naritana is placed as the first deposit. This article deals with the etymological 
analysis of the word 'Elephant' in the narrative songs. 
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முன்னுரை 
 மனித வாழ்க்றகக்கு மமாழி ததறவப்படுகிைது. மமாழி என்பது இல்ைாமல் தபானால் மனித 
வாழ்க்றக இல்றை. மமாழி வாயிைாக நாகரீகத் தன்றமயும், ஒருவருக்கு ஒருவர் தபசும் தன்றமயும் 
நிகழ்கிைது. மனிதன் மமாழியின் வாயிைாகச் சிந்தறனறய மவளிப்படுத்துகிைான். புைவர்கள் தங்களின் 
மசால் வளத்றதயும் மமாழியின் ஆழத்றதயும் பாடல் வழியாக மவளிப்படுத்தியுள்ளனர். இதன் 
காரணமாக அவர்கள் கூறும் மசாற்களுக்குத் தற்காைத்தில் ஆய்வுகள் தமற்மகாள்வது 
ததறவயானதாகும். தமிழ்மமாழியில் ஒரு மசால்லுக்கு ஒரு மபாருள் மட்டுமன்று பை மபாருள்கள் 
உண்டு. மபாருள் இல்ைாத மசாற்கள் இல்றை.  அதனால்தான் மதால்காப்பியர், “எல்ைாஞ் மசால்லும் 
மபாருள் குைித்தனதவ” (மதால்.மசால்.157) என்கிைார் (Thirugnanasambantham, 2013). சங்க இைக்கியத்தில், 
பதிமனண் தமற்கணக்கு நூல்களில் முதல் றவப்பாக நற்ைிறண றவக்கப்பட்டுள்ளது. நற்ைிறணப் 
பாடல்களில் யாறன என்னும் புைச்மசால்ைாய்வு குைித்து இக்கட்டுறர அறமந்துள்ளது. 
 
ச ாற்களுக்குப் சபாருள் கூறும் மரபு  

தமிழ்மமாழியில் கிறடக்கப்மபற்ை முதல் இைக்கண நூல் மதால்காப்பியம். அவற்ைில் உரியியல் 
என்னும் இயலுக்குப் மபாருள் கூறும் மரறப எடுத்துறரக்கப்பட்டுள்ளது. மதால்காப்பியர் உரியியைில், 

“உரிச்மசாற்கிளவி விரிக்குங் காறை 

இறசயினும் குைிப்பினும் பண்பினும் ததான்ைிப் 

மபயரினும் விறனயினும் மமய்த் தருமாைி 

ஒருமசாற் பைமபாருட்குரிறம ததான்ைிலும் 
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பைமசால் ஒருமபாருட்குரிறம ததான்ைிலும் 

பயிைா தவற்றைப் பயின்ைறவ சார்த்தித் 

தம்தம் மரபிற் மசன்றுநிறை மருங்கின் 

எச்மசால் ஆயினும் மபாருள் தவறுகிளத்தல்”  

மசாற்களுக்குப் மபாருள் கூறும் மரறபக் கூறுகிைார் (Thirugnanasambantham, 2018). இவ்விைக்கண 
நூறைத் மதாடர்ந்து பை இைக்கண நூல்கள் மசாற்களுக்குப் மபாருள் கூறும் மரறப 
எடுத்துறரத்துள்ளன. பின்வந்த காைங்களில் நிகண்டுகளாகவும் அகராதிகளாகவும் தனித்த ஒரு 
துறையாகதவ வளர்ந்து நிற்கிைது. ஒற்றைத் மதன்றன மரத்திற்கு வித்திட்டார் மதால்காப்பியர். 
தற்தபாது அது வளர்ந்து ததாப்பாக மாைியுள்ளது. 

 
நிகண்டு 

தமிழ்மமாழிக்குப் பை இைக்கண நூல்கள் ததான்ைியுள்ளன. அறவ எழுத்து, மசால், மபாருள் 
என்ை பாகுபாடுகறளக் மகாண்டறவ. பிைகு யாப்பு, அணி என விரிந்தன. அதில் ஆங்காங்குச் 
மசாற்களுக்குப் மபாருள் கூறும் முறை பின்பற்ைப்பட்டன. பின்னாளில் இறவ தனிநூைாக 
மாற்ைமறடந்தது. ”இைக்கணத்தின் இைக்கணக் கல்வியின் ஒரு பகுதியாக இருந்த மசாற்மபாருள் 
கூறும் மரபு தனிமயாரு பிரிவாக வளர்ந்தது. ஒன்பதாம் நூற்ைாண்டு முதல், நிகண்டுகள் 
பறடக்கப்பட்டன.” என்கிைார் மப.மாறதயன் (Madhaiyan, 1997). நற்ைிறண பாடப்பட்ட காைத்திதைதய 
நிகண்டு ததான்ைியிருக்க தவண்டும். ”கறைக்தகாட்டுத் தண்டனார் என்னும் மபயருக்கு முன்னாள் 
’நிகண்டன்’ என்னும் அறடமமாழிறயக் கண்டு அவர் ஒரு நிகண்டு நூல் இயற்ைியுள்ளார் என்பது வறர 
உறுதி” என்கிைார் (Sundara Sanmuganar, 1965). எனதவ சங்க இைக்கியப் பாடல்கள் பாடப்பட்ட காைத்தில் 
நிகண்டு நூல்கள் இயற்ைப்பட்டன என்பது உறுதியாகிைது. 

 
புல அடிப்பணடக் கூறுகள் 

சங்க இைக்கியங்கள் அறனத்தும் தவறுதவறு காைத்தில் மதாகுக்கப்பட்டறவ. பக்தி இைக்கியம் 
பல்ைவர் காைத்தில் ததான்ைியது. இதுதபான்று காைத்திற்கு ஏற்ைவாறு தமிழ்மமாழி இைக்கியம் அதன் 
பரிணாம வளர்ச்சிறயக் மகாண்டுள்ளது. இறவமயல்ைாம் மதாகுக்கப்பட்டு ஒரு குைிப்பிட்ட 
வறகபாட்டுக்குள் அடக்கினார். 

சங்க இைக்கியத்தில் உள்ள பதிமனண் தமற்கணக்கு நூல்கள், பதிமனண்கீழ்க் கணக்கு நூல்கள் 
என்னும் மதாகுப்பு ஒரு புை அடிப்பறடயாகும். பதிமனண் தமற்கணக்கு நூல்களில் எட்டுத்மதாறக, 
பத்துப்பாட்டு தசர்ந்த மதாறக வடிவதம தமற்கணக்கு நூைாகும். அவற்ைில் அகம், புைம் என்னும் 
மதாகுப்றபக் மகாண்டதத புை அடிப்பறடயிைான மநைிமுறைகறளப் பின்பற்ைியுள்ளனர். இதுதவ மற்ை 
காைங்களில் ததான்ைிய தமிழ் இைக்கியத்திற்கு ஒத்துப் தபாகும். 

 
ச ாற்சறாகுதி 

மமாழியின் வளம் என்பது அம்மமாழியில் வழங்கும் மசாற்களின் எண்ணிக்றகயின் 
அடிப்பறடயில் அறமவதாகும். அவ்வறகயில் அறமந்த திவாகர நிகண்டு பன்னிரண்டு மதாகுதிகறளக் 
மகாண்டுள்ளது. இப்பன்னிரண்டு மதாகுப்றப மூன்று மபாருட்புைத்தின்கீழ்க் மகாண்டு வருகிைார் 
சரளா.ரங்கநாதன். அறவ, 

“1. ஒருமபாருள் பல்மபயர்த் மதாகுதி 

2. ஒருமசால் பல்மபாருள் மபயர்த்மதாகுதி 

3. பல்மபாருள் கூட்டத்து ஒரு மபயர்த்மதாகுதி” 
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என வறகப்படுத்துகிைார் (Sarala Ranganathan, 2009). 

பிங்கை நிகண்டு இருபது வறகயான பாகுபாடுகறளக் மகாண்டுள்ளது என மப.மாறதயன் 
கூறுகிைார் (Madhaiyan, 1997). இந்த இரண்டு நிகண்டுகளும் மபாருட்புை அடிப்பறடயில் 
உருவாக்கப்பட்டறவ. இதறனத் மதாடர்ந்து சிவசுப்பிரமணிக் கவிராயரால் இயம்பப்பட்ட நாமதீப 
நிகண்டு தமதை கூைப்பட்ட நிகண்டுகளிைிருந்து தவறுபட்டுக் காணப்படுகிைது. இதில் 800 மவண்பாவும், 
12,000 மசாற்களும் இடம்மபற்றுள்ளன. நான்கு படைங்களாகப் பிரித்து, மதாகுதி என்பறத வர்க்கமாகக் 
மகாண்டு அவற்றைப் பதினாறு வர்க்கமாகப் பிரித்துக் காட்டியுள்ளார் எச்.சித்திரப்புத்திரன் (Sithiraputhiran, 

2004). அறவ, 

”1. உயர்த்திறணப் படைம் 

1. மதய்வ வர்க்கம் 

2. மானிட வர்க்கம் 

2. அஃைிறண உயிர்ப் மபாருட்படைம் 

 1. நாற்காலுயிர்ப் மபாருட் வர்க்கம் 

 2. பைறவயுயிர்ப் மபாருட் வர்க்கம் 

 3. ஊருயிர்ப் மபாருள் வர்க்கம் 

 4. நீர்வாழுயிர்ப் மபாருள் வர்க்கம் 

 5. தாவரவுயிர்ப் மபாருள் வர்க்கம் 

3. அஃைிறணயுயிரில் மபாருட்படைம் 

 1. இயற்றகப் மபாருள் வர்க்கம் 

 2. மசயற்றகப் மபாருள் வர்க்கம் 

 3. இட வர்க்கம் 

 4. காை வர்க்கம் 

 5. சிறன வர்க்கம் 

4. குணராமப் படைம் 

 1. ஊர்ப் மபாருள்: மனக்குண வர்க்கம் 

 2. உயிர்ப்மபாருள்: வாக்குக்குண வர்க்கம் 

 3. உயிர்ப்மபாருள் வர்க்கம்: மசயற்குண வர்க்கம் 

 4. உயிரில் மபாருட்குண வர்க்கம்”6 

இறவ அறனத்றதயும் காணும்தபாது நிகண்டுகளில் ஒரு குைிப்பிட்ட புை வளர்ச்சிறய நாம் 
அைிந்து மகாள்கிதைாம். 

 
யாணை - புலச்ச ால் 

நற்ைிறணப் பாடல்களில் யாறன என்னும் மபயர்ச் மசால்றைப் புை அடிப்பறடயில் 
மதாகுக்கப்பட்டது. அதில் குைிஞ்சி நிைப் பாடல்களில் யாறன என்னும் மசால் அதிகமாகப் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது (Parimanam & Balasubramaniyam, 2004). அதறனத் மதாடர்ந்து பாறை நிைப் 
பாடல்களில் யாறன என்னும் மசால்றைப் பயன்படுத்தியுள்ளனர் சங்க காைப் புைவர்கள். குைிஞ்சியும் 
முல்றையும் முறைறம திரிந்து பாறையாதைால். குைிஞ்சி நிைத்தில் வாழும் யாறன, பாறை 
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நிைத்திலும் வாழும் என்பறத இப்புைவர்கள் எடுத்துக் காட்டியுள்ளனர். முல்றை, மருதம், மநய்தல் 
ஆகிய நிைப் பாடல்களில் குறைந்த அளதவ யாறன மற்றும் அதற்குத் மதாடர்பான மசாற்கறளப் 
பயன்படுத்தியுள்ளனர். 

மதுறர என்னும் மசால்றை அறடமமாழியாகக் மகாண்ட மதுறர இளம்பாைாசிரியன் தசந்தன் 
கூத்தனார். மதுறர மருதம் இளநாகனார் தபான்ை சிை புைவர்கள் மதுறரறய ஒட்டிக் குைிஞ்சி நிைப் 
பகுதியான தசர நாடு என்பதால் யாறனறய இவர்கள் அதிகப்படியாகத் தம் பாடல்களில் 
பயன்படுத்தியுள்ளனர். 

மதால்காப்பியர் களிறு (ஆண் யாறன) என்னும் மசால்றை மட்டுதம பயன்படுத்தியுள்ளார். 
யாறனயின் தவறு மசாற்கறளப் பயன்படுத்தவில்றை. ஔறவயார் குைிஞ்சித் திறணயில் ஒரு 
பாடைிலும், மருதத்திறணயில் ஒரு பாடைிலும் யாறன என்னும் மசால்றைப் பயன்படுத்தியுள்ளார். 
கபிைர் யாறன என்னும் மசால்றை ஒன்பது இடங்களிலும் பயன்படுத்தியுள்ளார். அதறனத் மதாடர்ந்து 
பை புைவர்கள் யாறன, களிறு, பிடி, ஒருத்தல் என்னும் மசாற்களின் மூைம் இவ்விைங்றகக் 
காட்சிப்படுத்தியுள்ளனர் (Swaminatha Iyer, 1986). புை அடிப்பறடயிைான யாறனப்மபயர்த் மதாகுதி 
கீழ்க்காணுமாறு வறகப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 
யாணை 

மவண்மணல் அருந்திய மபரிநுதல் யாறன (நற்.7-7) 

மவண்தகாட்டு யாறனப் தபாஓர் கிழதவான் (நற்.10-7) 

கடாஅம் கழீஇய கதன் அடங்கு யாறன (நற்.18-8) 

றபம்கண் யாறன மரூஉ தாள் உறதத்த (நற்.41-1) 

கந்து பிணி யாறன அயா உயிர்த்து அன்ன (நற்.62-2) 

புைிமயாடு மபாருத புண்கூர் யாறன (நற்.65-2) 

பரும யாறன அயா உயிர்த்து ஆஅங்கு (நற்.89-8) 

கடுநறட யாறன கன்மைாடு வருந்த (நற்.105-4) 

துறணயின் தீர்ந்த கருங்கண் யாறன (நற்.108-2) 

ஏந்துதகாட்டு யாறன இறசமவம் கிள்ளி (நற்.141-9) 

மாரி யாறனயின் மருங்குல் தீண்டி (நற்.141-2) 

மகம்மறு மகாண்ட மவண்தகாட்டு யாறன (நற்.151-3) 

நீர் நறசக்கு ஊக்கிய உயவல் யாறன (நற்.171-1) 

நிறரத்த யாறன முகத்து வரி கடுப்ப (நற்.176-5) 

மபரும் றக யாறன பிடிஎதிர் ஓடும் (நற்.186-3) 

அண்ணல் யாறனக்கு அன்ைியும் கல்மிறச (நற்.194-5) 

மபாருத யாறன மவண்தகாடு கடுப்ப (நற்.225-2) 

சிறுகண் யாறன மபரும் றகஈர் இனம் (நற்.232-1) 

புரவு எதிர்ந்து மதாகுத்த யாறன தபாை (நற்.237-8) 

யாறன இனநிறர மவௌவும் (நற்.240-9) 

மகான்ை யாறன மசம்தகாடு கழாஅ (நற்.247-2) 



Vol. 4 Iss. 4 Year 2022 R. Ajithkumar & K. Anbazhagan / 2022 DOI: 10.34256/irjt22461 
 

 Int. Res. J. Tamil, 446-453 | 450  

பள்ளி யாறனயின் மவய்ய உயிரிறன (நற்.253-2) 

வண்ணம் மிகுந்த அண்ணல் யாறன (நற்.273-6) 

மபாருத யாறன புல் தாள் ஏய்ப்ப (நற்.279-6) 

றபம்கண் யாறன தவந்து புைத்து குறுத்த (நற்.287-2) 

மகான்ை யாறன தகாடு கண்டு அன்ன (நற்.294-6) 

விறனவல் யாறன புகர் முகத்து அணிந்த (நற்.296-2) 

உருமகழு யாறன உறட தகாடு அன்ன (நற்.299-1) 

ஒடித்து மிறசமகாண்ட ஓங்கு மருப்பு யாறன (நற்.318-3) 

தகாடு முற்று யாறன காடுடன் நிறைதர (நற்.324-4) 

பூவதல் யாறனமயாடு புைிமபாருது உண்ணும் (நற்.333-4) 

கல்ைா யாறன கடும்ததர் மசழியன் (நற்.340-2) 

இரும்புைி மதாறைத்த மபரும்றக யாறன (நற்.376-1) 

முைம்மசவி யாறன தட றகயின் தறடஇ (நற்.381-7) 

கடும் பகட்டு யாறன மநடுமான் அஞ்சி (நற்.381-7) 

வறரதபால் யாறன வாய்மமாழ முடியன் (நற்.390-9) 

கடும் பகட்டு யாறன மநடும்ததர் குட்டுவன் (நற்.395-4) 

 
களிறு (ஆண் யாணை) 

இனம்சால் வய களிறு பாந்தள் பட்டுஎன (நற்.14-8) 

தாழ்நீர் நனம் தறைமபரும களிறு அடூஉம் (நற்.36-3) 

மபரும் களிறு உழுறவ அட்டு எனஇரும்பிடி (நற்.47-1) 

இரும்தசறு ஆடிய நுதை மகால் களிறு (நற்.51-9) 

களிறு நின்று இைந்த நீர்அல் ஈரத்து (நற்.103-4) 

சுரும்பு இமிர் அடுக்கம் புைம்ப களிறு அட்டு (நற்.112-3) 

றக ஊன்றுபு இழிதரு களிறு எைிந்தன்தை (நற்.114-12) 

துஞ்சு களிறு எடுப்பும் தம்மபரும் கல்நாட்தட (நற்.125-12) 

மபரும் களிறு மதாறைத்த முடதாள் ஓறச (நற்.137-7) 

மபரும் களிறு உழுறவ தாக்கைின் இரும்பிடி (நற்.144-1) 

மிறளவைி சிறதய களிறு பை பரப்பி (நற்.150-2) 

மஞ்சு தவழ் இறும்பில் களிறு வைம்படுத்த (நற்.154-4) 

வறும்தறை மபரும் களிறு தபாை (நற்.182-9) 

வைிமிகு முன்பின் மழ களிறு பார்க்கும் (நற்.192-2) 

ஏந்துமவண் தகாட்டு வய களிறு இழுக்கும் (நற்.205-4) 

மபரும் களிறு பிளிறும் தசாறை அவர் (நற்.222-9) 
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வய களிறு மபாருத வாள் வரி உழுறவ (நற்.255-4) 

களிறு அகப்படுத்த மபரும் சின மாசுணம் (நற்.261-6) 

ஒளிறு ஏந்து மருப்பின் களிறு மாறு பற்ைிய (நற்.284-9) 

களிறு மபார கறரந்த கயவாய் குண்டுகறர (நற்.292-5) 

பிச்றசசூழ் மபரும் களிறு தபாைஎம் (நற்.300-11) 

களிறு உறதத்து ஆடிய கவிழ் கண்இடு நீறு (நற்.302-7) 

களிறு மபறு வல்சி பாணன் றகயறத (நற்.310-9) 

களிறு மதாறைத்து உரறும்கடி இடிமறழ மசத்து (நற்.344-10) 

ஒளிறு தவல் அழுவத்து களிறு பட மபாருத (நற்.349-7) 

மழ களிறு உரிஞ்சிய பாரறர தவங்றக (நற்.362-7) 

புகர் முகம் சிறதய தாக்கி களிறு அட்டு (நற்.383-4) 

களிறு புைங்காப்ப கன்மைாடு வதியும் (நற்.399-7) 

மபரும் களிற்று மருப்பின் அன்ன அரும்பு முதிர்பு (நற்.19-3) 

சிறை அரும் களிற்ைின் பரதவர் ஓய்யும் (நற்.74-4) 

மகால் களிற்று ஒருத்தல் சுரன் இைந்ததாதர (நற்.92-9) 

ததம் கமழ் சிைம்பின் களிற்மைாடு மபாரிதன (நற்.104-3) 

களிற்று மசவி அன்ன பாசறட தயங்க (நற்.310-2) 

களிற்று துப்பு அஞ்சாபுைி அதன் இதணத்து (நற்.351-7) 

களிற்று முகம் திைந்த கல்ைா விழு மதாறட (நற்.389-4) 

ததம் கமழ் சிைம்பின் களிற்மைாடு மபாரிதன (நற்.104-2) 

சிறை அரும் களிற்ைின் பரதவர் ஒய்யும் (நற்.74-4) 

 
வேழம் (யாணை) 
 புைி விறளயாடிய புைவுநாறு தவழத்தின் (நற்.39-5) 

 கன்று உறட தவழம் நின்று காத்து அல்கும் (நற்.85-5) 

 புகர் முக தவழம் புைம்ப தாக்கி (நற்.158-6) 

 மட பிடி தழீஇய தடறக தவழம் (நற்.202-4) 

 காண்மதாறும் மபாைியும் கதழ் மபாய் தவழம் (நற்.217-2) 

 சிறுபுைம் கடுக்கும் மபரும் றக தவழம் (நற்.228-6) 

 உரவு சின தவழம் உறுபுைி பார்க்கும் (நற்.336-7) 

 வாைா தவழம் வணர்குரல் கவர்தைின் (நற்.393-4) 

 
பிடி (சபண் யாணை) 

துஞ்சா துயரத்து அஞ்சு பிடி பூசல் (நற்.14-9) 



Vol. 4 Iss. 4 Year 2022 R. Ajithkumar & K. Anbazhagan / 2022 DOI: 10.34256/irjt22461 
 

 Int. Res. J. Tamil, 446-453 | 452  

பூநுதல் இடும் பிடி புைம்ப தாக்கி (நற்.36-2) 

மபரும்களிறு உழுறவ அட்டு என இரும்பிடி (நற்.47-1) 

புன்தறை மட பிடி கன்தைாடு ஆர (நற்.92-7) 

பிடி பிளந்திட்ட நார் இல் மவண்தகாட்டு (நற்.107-2) 

றமயல் மட பிடி இறணய (நற்.114-11) 

சூழ்முதிர் மட பிடி நாள் தமயல் ஆரும் (நற்.116-5) 

கயம் தறை மட பிடி உயங்கு பசி கறளஇயர் (நற்.137-6) 

துஞ்சு பிடி வருடும் அத்தம் (நற்.162-11) 

மபரும் றக யாறன பிடி எதிர் ஓடும் (நற்.186-3) 

கன்று உறட மருங்கின் பிடி புணர்ந்து இயலும் (நற்.194-3) 

மட பிடி தழீஇய தடறக தவழம் (நற்.202-4) 

துஞ்சு பிடி மருங்கின் மஞ்சு பட காணாது (நற்.222-8) 

முய பிடி மசவியின் அன்ன பாசறட (நற்.230-1) 

பசி பிடி உறதத்த ஓறம மசம்வறர (நற்.279-7) 

நீடு இரும்சிைம்பின் பிடிமயாடு புணர்ந்த (நற்.317-1) 

புன்தறை மட பிடி புைம்பிய குரதை (நற்.318-9) 

இரும் பிடி தட றகயின் தறடஇய மபரும்புனம் (நற்.344-3) 

கடும் சூழ் வயபிடி கன்று ஈன்று உயங்க (நற்.393-2) 

ஒளி திகழ் விளக்கத்து ஈன்ை மடபிடி (நற்.399-6) 

 
ஒருத்தல் (ஆண்யாணை) 
 மகால் களிற்று ஒருத்தல் சுரன் இைந்ததாதர (நற்.92-9) 

 இடுநீறு ஆடிய கடுநறட ஒருத்தல் (நற்.126-3) 

 இயர் மருப்பு ஒருத்தல் புகர்முகம் பாயும் (நற்.148-10) 

 பூமபாைி ஒருத்தல் ஏந்து றககடுப்ப (நற்.317-2) 

 
மான் (யாணை) 

 மபாைி வரிநன் மான் புகர்முகம் கடுப்ப (நற்.248-2) 

 
முடிவுணர 
 தமற்கண்ட நற்ைிறணப் பாடல் அடிகளில் ’யாறன’ என்ை மசால் முப்பத்தி நான்கு 
இடங்களிலும், ’களிறு (ஆண்யாறன)’ என்ை மசால் முப்பத்தி நான்கு இடங்களிலும், ’தவழம்’ என்ை 
மசால் எட்டு இடங்களிலும், ’பிடி (மபண்யாறன)’ என்ை மசால் இருபது இடங்களிலும், ’ஒருத்தல்’ என்ை 
மசால் நான்கு இடங்களிலும், மான் (யாறன) ஒரு இடத்திலும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. இதறன 
’ஒருமசால் பல்மபாருள் மபயர்த்மதாகுதி’ என்ை புைத்திற்குள்ளும் ’நான்குகாலுயிர்ப் மபாருட் வர்க்கம்’ 
என்ை புைத்திற்குள்ளும் (மதாகுதி) அடக்கைாம். தமலும் இதறனப் தபால், மான், மயில், புைி, அரிமா, 
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கரடி, முயல், நாய், சுைா முதைிய அஃைிறணகறளத் தனித்தனியாகத் புைத்திறன உருவாக்கி 
மதாகுக்கைாம்.  
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